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ABSTRACT

In the modern Uzbek language, there is a specific content and
essence of the forms of case agreement that are characteristic
of the nominal group. It is known that the grammatical
category has a general and particular meaning. For example,
the general meaning of the category of cases, specific to the
Uzbek language, is to connect an independent word before it
with an independent word after it. This general meaning is a
generalization of the specific meanings of the existing six
cases.There were seven forms of conjugation in the Old Uzbek
language. The form of the auxiliary case, characteristic of the
ancient periods of the development of the Turkic languages,
was used to one degree or another in the language of written
monuments of the 13th-14th centuries. Later, this case lost its
grammatical character and fell into disuse as a category of
cases. In some languages, the category of cases is specific to
several groups of words. In the Uzbek language, this category
includes nouns, words acquired properties of a noun and
pronouns.

Keywords: Category of agreement, relationship, belonging,
nouns, words, acquired properties of a noun.

INTRODUCTION

The ancient Turkic languages had a greater number o
conjugations compared to modern Turkic languages.it|
basically, cases indicating the direction were emédd. Over
time, they underwent changes and evolved into thairent
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state. Consequently, it is plausible to assert tt@tgrammatical
structure of these languages aligns with the Rodaigguage
category of cases. This is because, at the begjrofinhe 20th
century, there arose a necessity to explore Uzbekiktics and
undertake scientific investigations into its gramraad phonetic
system by Russian Turkologists. As a result, theskolars
acquired knowledge of the Uzbek language undeiirtth@ence
of the Russian language. It is worth mentioning tha studies
conducted by Russian Turkists, such as E. Polivanby
Kononov, V. Reshetov, and A. Borovkov, hold sigrafit
importance in comprehending the grammatical categaf the
Uzbek language and their interpretation. Furtheemafforts
were made to either expand the number of cases, (€hy
Nematov) or, conversely, reduce them (e.g., ShhRalkullaev).
The aforementioned scientific research aids in gehmgnding
the category of cases in the Uzbek language, fgergi their
position in a sentence, the meaning they conveyd an
acknowledging that this is a grammatical categotyerent to
nouns and adjectives.

Usually, in most cases, the function of possessisen
belonging in constructions is performed by peopley are
characterized by ownership of an object occupyimg ¢entral
place of the relationship-belonging, this ownerdtdgtonging is
also reflected in the relation of belonging-posses®ss to a
certain person:

Komila’'s dressiomunara reruuui kyinak)
The bird-nestKymHunar mysxu)
Flag of the RepublicPecny6inkara teruimm 6aipok) Ba XK.

LITERATURE REVIEW

Ways of expression of relationship-relevance. In nyna
languages, for example, in Russian and Uzbek, dssgssive
category is formed by means of morphological methadd
special affixes, for examplebapronanuk iurur (a guy from
Fergana)Hamanranauar oamacu (an apple from Namangan). In
most cases, possessive relationships in Englisfepresented by
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possessive suffixes and prepositions of, while bk, they are
represented by medial and non-medial types of detretive
agreement, various sentence constructions, syntaekations,
etc.

If we consider the main features of the expressiarelation-
relevance, it can be seen that these cases shoWw bot
morphological and syntactic features in English:

the kings wife (morphological)
the former wifeof the king(syntactic)

In very rare cases, when naming works, etc. ing;gsessessive
constructions are used, and the possessive indisatalded to
the word:

Father and his house
Onrmoro#t Ba yHUHT Y4 EHFOFH

Both English and Uzbek have basic possessive ktiguiorms
that form possessive pronouns, which, although dilyw the
indication of a possessor, do not contain a priniagycator of
possession.

In English: my, your, his, her, its, our, their
InUzbek:MeHHHT, CEHUHT (CHM3HUHT), YHUHT, OM3HUHT, yAapHUHT

The verbs and verb constructions in the sense afirgy
possessing, which occupy the closest periphenhefscope of
the relational-belonging category, have many comreatures
in the Uzbek and English languages:To have, togessso bear

To carry (uiinM, Ky30iHAK, KAMMIAAUIaH Ba TAaKAJIAJUTaH, OO
FOpHIIAIATaH Hapcaiapra HucOaraH);

To existpapxyn OYIMOK MabHOCHHHMHI  HM(OJAAHHIINTA
nucbaran);

Verb structure: there is / there are

Also, such lexical components in the Uzbek language
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Also in other literature it is said that "the syaita (categorical)
essence of the possessive category is to show ythiactc

relationship of the next independent word to thevimus

expressed (a) or unexpressed (b) independent wdtbdern

Uzbek language, T, 2007, p. 173). All these worrld @@mments
are true, of course. However, the main meaning agsgssive
affixes (in speech) is to express the meaning amadhmpatical

connection of nouns and adjectives with nouns aljectives, as
well as the fact that the person, thing, event e&sqed in the
definition (indicative determiner), belongs, lookd, belongs,
belongs consists of confirmation. That is, it esges the
relationship between a word that is part of a grofupouns, and a
word that is part of a group of nouns with the fooh the

accusative case (yet), clarifying each other. Pssge adverbs,
together with a word belonging to a noun phraseh@broadest
sense) and words belonging to a noun phrase, axiiresneaning
of belonging. In this case, nouns can be units titenthings.

To justify this idea, first of all, we will pay a&mtion to the
interconnection of words. It is known that indepemdwords are
connected to each other through various meansy émte a
relationship, and form various combinations. Faregle, nouns
(in the broadest sense) are related to verbs andllysorm
controlling conjunctions: The table broke, we broke table, we
got up from the table, we sat at the table, etsoAlvords in the
noun group (also inflected words) interact with dsrthat are
part of the noun group and usually form an indieatompound.
If the previous conjunction expresses the subjetitia (subject)
or object-action (premed) relation, the next confiom expresses
the determiner-determined or referent-observedioalalt is not
correct to combine these two types of relationdiwithe same
paradigm. The Uzbek (short) meaning of the proces
belonging to another person or thing is manifestedthe
relationship between nouns and nouns. This measingually
expressed in the Uzbek language when the affixgsy,-am (-
im), -miz (-imiz) are mutually exclusive (book vohe, my
brother's brother, akam (my brother).
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It is also expressed by means of the affix -dggjne question of
what kind of affix this affix is is still not clebrdefined): there is
also the designation of the affix— dagi as a platating affix. At
the same time, it also expresses the relationshipet time (cold
in winter, food at noon, morning silence, sileneeghe morning,
etc.) and in addition, the affix - is also recordedan adjective-
forming affix (defined in Morphy's Luva and otherodern
Uzbek literary language manuals). Therefore, thenegs
grammatical meaning and function of this affix ateguires a
clear definition (its general grammatical functimmd meaning is
clear - it connects a word with a word, but its e
grammatical function and meaning is unclear, masttpnnects
a noun word with a noun word and represents thenigatical
meaning of belonging-belonging.

However, it is not considered a form of agreemditte
suffix -niki in the Uzbek language as a possessidicator
generally expresses the belonging of a thing oreesgm to
another person or thing: kitob-meniki (my bookielia book that
belongs to me. At the same time, this addition &issures the
connection of the grammatical relationship betwiherwords.

One can continue the interpretation of such conoestand
expressions of general grammatical meaning. Howds®s now
focus on the second connection. This is the relalipp between
the words of the noun group (including inflectiomedrds) and
the words of the verb group. This connection isallguthe
formation of a provocative attitude, an attitudéated to the
formation of the basis of the sentence. It is i@ thrmation of
this relationship that we determine the conjugatmirffixes
characteristic of the Uzbek language: 1. the catjog form of
the nominative case (temi sindirdi); 2. The form of the
accusative case is formed using the suffix -ni ftheke the
plate); 3. Form of the dative case with the help stiffix (put on
a plate); 4. The form of the local case with thiptud the suffix -
da (tovada turibdi); 5. Initial case with the help of theffsx -
dan (tovardan oldim). Also, instead of these indicators, thsk
can be performed by auxiliary means that servexpoess such a
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grammatical meaning; | got it for my brother - Itgofor my

brother | wrote it with a pen - | wrote it with @ | got it from

my brother - | got it through my brother etc So, sach a
connection, the relationship between the subjetttiae predicate
and the relationship between the complement angitbdicate
are expressed. That is, an opinion is formed. lemowords, the
participle (both the verb-participle and the noamtiziple)

provides predicativity to the possessor-particigiationship by
having plant forms. Of course, predicativity canscalbe
expressed by other means, such as tone (intonation)

CONCLUSION RECOMMENDATIONS

In the Uzbek language, the possessive indicatming, which is
called a form of relation to a place, -ning, whishwritten as an
indicator of orientation (there are other mearik; -bi, -iy (- viy)

. etc.) , possessive indicators in nouns (- togetvith -ning)
represent noun-noun relations. Possessive andrugivie forms,
like other indicated forms, express dependencerpeig,
belonging of identification in the first and secopérson to
defining participles (like my book, the book in maur book,
the book in you; his book, the book in it) reprdsen third
person. At the same time, it expresses belonging fmerson
(taking into account place-time, etc. in a broadss® and
belonging to a thing: a house in a chimney, a boolka shelf, a
political speech, a village boy, etc. None of thesmbinations
does not indicate predicativity, does not expregglgment, they
indicate an object + an object relation. In suclatienships,
either tone or participle forms can contributette formation of
the predicative (as in nominal phrases) "my boaokysbook"; It
is my book; It's like my book. Of course, there arany more
such interpretations. However, as can be seentierabove, the
association of nouns and adjectives with nouns aujdctives
(Ahmed's book - Bad good, dry tree, | think ther@inoun) and
the association of nouns and adjectives with vetbsate
different paradigms. The essence, grammatical sigmeral
grammatical form and meanings of these compourfter diom
each other.
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